
Episode 126 śloka 94



āroha : स "र1 ग3 म2 ध2 िन 3 स

• The ninety-fourth śloka of soundarya laharī is composed and rendered in the rāgā hamsānandi.

• hamsānandi is derived from the 53rdmelakarta, gamanashrama.

• It is a ṣāḍava-sādava jāti rāgā.

• The rāgā that is similar to hamsānandi in Hindustani music system is rāgā sohani.

rāgā hamsānandi

avaroha : स िन 3 ध2 म2 ग3 "र1 स 



The healing benefits of 
rāgā hamsānandi

• rāgā hamsānandi has a complex melodic structure that evokes devotion and a sense 
of peace in the listener. 

• Its soothing quality is often used in meditative and devotional contexts. 

• This rāgā promotes mental clarity and emotional stability. 

• From a therapeutic perspective, hamsānandi is beneficial for meditation, spiritual 
practices, and reducing anxiety.



śloka 94
कल#ः क%ूरी रजिनकरिब-ं जलमयं
कलािभः कपू4रैम4रकतकर7ं िनिबिडतम् ।
अत<=ोगेन Aितिदनिमदं CरDकुहरं
िविधभू4योभूयो िनिबडयित नूनं तव कृते ॥

kalaṅkaḥ kastūrī rajanikarabimbaṃ jalamayaṃ
kalābhiḥ karpūrairmarakatakaraṇḍaṃ nibiḍitam ।
atastvadbhogena pratidinamidaṃ riktakuharaṃ
vidhirbhūyobhūyo nibiḍayati nūnaṃ tava kṛte॥ 94 ॥



• In the ninety-fourth śloka, Adi Shankara
imagines the moon as the jeweled casket 
holding the sacred cosmetics and ornaments 
of the Divine Mother.

• The dark blemish seen upon the moon is a 
mark of fragrant musk (kastūrī); the bright 
lunar digits adorning it - pieces of camphor 
placed within.

Context



• The divine Mother makes use of Her 
adornments each day, and the contents of this 
celestial casket gradually diminish – compared 
to the waning of moon during dark fortnight.

• Lord Brahma (vidhātā) faithfully replenishes the 
emptied casket day after day – waxing of moon 
during the bright fortnight. 



कल#ः
kalaṅkaḥ

The blemish (the dark spot on the 
moon)

क%ूरी
kastūrī

Musk (from the musk-deer); the 
blemish is compared to fragrant musk

रजिनकरिब-ं
rajanīkarabimbaṁ

The moon's disc 

जलमयं
jalamayaṁ

Made of water

कलािभः
kalābhiḥ

By the digits (phases) of the moon

Word-to-word meanings
कपू4रैः

karpūraiḥ
Camphor 

मरकतकर7ं
marakatakaraṇḍaṁ

An emerald casket 

िनिबिडतम्
nibiḍitam

Packed,

अतः
ataḥ

Therefore



;<ोगेन
tava bhogena

From your enjoyment 

@ितिदनम्
pratidinam

Every day

इदं
idaṁ

This (moon-disc)

CरDकुहरं
riktakuharaṁ

Hollow inside

िविधः
vidhiḥ

Brahma 

Word-to-word meanings (Cont.)
भूयो भूयः

bhūyo bhūyaḥ
Again and again

िनिबडयित
nibiḍayati

Fills in

नूनं
nūnaṁ

Surely

तव कृते
tava kṛte

For your sake



“O Bhagavati! 

The dark portion of the moon visible to us is musk, while the moon’s watery 
orbit serves as the emerald cup. The moon’s rays are the edible camphor, 
filling the emerald cup to the brim. When the cup empties through Your use, 
Brahma continuously refills it, all for Your sake”.

bhāvārtha



• Adi Shankara gives us a cosmic vision of the moon as an intimate servant of the Divine Mother.

• Moon - a cosmetic chest carved from green emerald and filled with camphor, musk, and divine scented
treasures.

• Poetic insight of Adi Shankara - the waning of the moon is not decay or loss - but a sacred act of daily use
by the Mother to adorn Herself.

• Brahma, the Creator Himself, steps in as Her humble servant to refill this casket night after night.

• Cosmetic chest - subtle body (sūkṣma śarīra); the Mother uses the elements of our inner nature to
manifest Her play.

• The Creator within us (Brahma) constantly refills our energies, ensuring we are vessels for Her light.

Important pointers



Meditating on this 94th śloka bestows the siddhi of candra-bhakti-
prabodha—a deep awakening of devotion through cosmic rhythms. The 
sādhaka realizes that even time and change are acts of Her adornment. 
One gains emotional balance, inner replenishment, and the vision to see 
divine purpose in all cycles of fullness and emptiness.

siddhi of the śloka (spiritual) 



Notes / Experience Journaling


